
WYKAZ CYTOWANEJ LITERATURY

Андрейчин Л., Основна българска граматика, София 1942.
Андрейчин Л., Георгиев Л., Илчев Ст., Костов Н., Леков Ив., Стой- 

ков Ст., Тодоров Цв., Български тълковен речник, София 1955.
Bajec A., Besedotvorje slovenskega jezika, II, Izpeljava slovenskih pridevnikov, 

Ljubljana 1952.
Bargiel M., O lokalizycji i róžnicach j^zykowych Sprawy ch^dogiej i Ewangelii Ni­

kodéma, Rozprawy Komisji J^zykowej LTN, t. VII, Lodž 1959, s. 9 — 32.
Bartoš F., Dialektický slovník moravský, Praha 1905—1906.

Brodowska-Honowska M., Slowotwórstwo przymiotnika w jazyku staro-cer- 
kiewno-slowianskim, Krakow 1960.

Brückner A., Slownik etymologiczny jazyka polskiego, Warszawa 1957.
— Über Etymologien und Etymologisieren, Zeitschrift für vergleichende Sprach­

forschung auf dem Gebiete der indogermanischen Sprachen, Bd. 45, Göttingen 
1913, s. 24-51.

Brugmann K., Kurze vergleichende Grammatik der indogermanischen Sprachen,
Strassburg 1904. -•

Brugmann K. und Delbrück B., Grundriss der vergleichenden Grammatik der 
indogermanischen Sprachen, Strassburg 1906.

Doroszewski W., Monografie slowotwórcze: Formacje z podstawowym -k- w cz$sci 
sufiksalnej, PF XIII, 1—261.

— J^zyk Teodora Tomasza Ježa, Warszawa 1949.
Gaertner H., Gramatyka wspólczesnego jazyka polskiego, cz. III/2. Slowotwórstwo,

Lwow 1938.
Galas P., Przyczynek do geografii przyrostka -ity, JP XXII 121.
Граматика на македонскио бзик, Warszawa 1956.
Грамматика русского языка, том I, Фонетика и морфология, Москва 1960.
Гринченко Б., Словар украшськох мови, у Khíbí 1907—1909.
Holub J., Kopečný F., Etymologický slovník jazyka českého, Praha 1952.
Isačenko A. V., Slovensko-ruský prekladový slovník, I, II, Bratislava 1950, 1957.
Jakubaš F., Hornjoserbskoněmski slownik, Budyšin 1954.
Jiráček J., Přípona -ist v ruštine a -ista v češtine a polštině. Studie ze slovanské

jazykovědy. Sborník k 70 narozeninám akademika Františka Trávnička, Praha 
1958. '

Jungmann J., Slovník česko-německý II, Praha 1836. -
Kálal K., Kálal M., Slovenský slovník z literatúry aj nárečí, v Banskej Bystrici 

1923.
Карский E. Ф., Белорусы II-III, Москва 1956.
Конески Б., Граматика на македонскиот литературен фазик. Дел II, Скопе 1954.



ska H., Budowa slowotworcza przymiotnikow polskich, Wroclaw 1954.
A., Die Bildung der Nomina im Litauischen, Leipzig 1891.
;F., Geschichte der pomoranischen (kaschubischen) Sprache, Berlin 1925.
Gramatyka polska, cz. II. Slowotworstwo, Lwow 1925.

Malinowski L Przyrostki pochodne -nisty, -čik, PF II 760—762.
Maretic T., Gramatika i stilistika hrvatskoga ili srpskoga književnog jezika, Zagreb 
1899..

Meillet A., Études sur l’étymologie et le vocabulaire du vieux slave, Paris 1905.
Meillet A. et Vendryes J., Traité de grammaire comparée des langues classiques.

Paris 1924.
Miklosich F., Lexicon palaeoslovenico-graeco-latinum ... Vindobonae 1862—1865.

— Vergleichende Grammatik der slavischen Sprachen, Bd. II, Stammbildungs­
lehre, Heidelberg 1926.

Historische und vergleichende Laut- und Formenlehre der niedersorbischen
(niederlausitzisch-vendischen) Sprache, Leipzig 1891.

— Slownik dolnoserbskeje rečy. I, II. Petrohrad—Praha 1911—1915, 1926- 1928.
Nitsch K., Wybór pism polonistycznych III, Wroclaw 1954.

— Z historii polskiego slownictwa, Krakow 1948. 1

Tajemnicze 8 we wszystek, JP XVII 115—120.
Safarewicz J., Gramatyka historyczna jazyka lacinskiego, War­

szawa* 1937.
Petr J., K lokalisaci rukopisu Sprawa Ch^doga z r. 1544, Slavia XXVII, 365—380.
Речник на македонскиот ]азик со српскохрватски толкуваньа, ред. Б. Конески, 

I А—Н, Скопье 1961. —
Die Sprachreste der Draväno-Polaben i L Hannöverschen, Leipzig 1907.

Русско-белорусский словарь под редакцией Я. Коласа, К. Крапивы и П. Глебки,
Москва 1953.

Sadnik L., Aitzetmüller R., Handwörterbuch zu den altkirchenslavischen Texten,
Gravenhage — Heidelberg 1955.

Safarewiczowa H., Nazwy miejscowe typu Borejkowszczyzna (historia przyrostka
-izna w jazyku polskim), Sprawozdania z czynnosci i posiedzen PAU XLIX
342- 345. ,

y miejscowe typu Mroczkowizna, Klimontowszczyzna, Wroclaw 1956.
Sieczkowski A., Struktura slowotworcza przymiotnikow czeskich i polskich, Wroc­

law 1957. |
Skardzius P., Lietuvi^ kalbos zodzip daryba, Vilnius 1941 (por. tez cytowane z tego 

dziela zrodla na s. 9).
Slawski F., Gramatyka j^zyka bulgarskiego, Warszawa 1954.

— Slownik etymologiczny jazyka polskiego, t. I A—J, Krakow 1952- 1956.
Slownik geograficzny Krölestwa Polskiego i innych krajöw slowiahskich wydany 

pod redakcjQ F. Sulimierskiego, B. Chlebowskiego, W. Walewskiego, Warszawa 
1880-1902.

Smal-Stockyj S. und Gartner T., Grammatik der ruthenischen (ukrainischen) 
Sprache, Wien 1913.

Stieber Z., Izoglosy gwarowe na obszarze dawnych wojewödztw I^czyckiego i sie-
radzkiego, Krakow 1933. . ■

— Stosunki pokrewiehstwa j^zykow luzyckich, Krakow 1934..
— Zarys dialektologii j^zykow zachodnioslowiahskich, Warszawa 1956.

Szlifersztejnowa S., Przymiotniki dzierzawcze w j^zyku polskim, Wroclaw 1960.
Szober S., Gramatyka j^zyka polskiego, Lwow 1923.



88

Smiech W., Rozwój historyczny polskich grup spólgloskowych *sŕ *zr *žř, Lodž
1953.

Taszycki W., Przyrostek -isko, -išče w jazykách zachodnioslowiaňskich, Slavia IV 
213-227.

Толковый словарь русского языка под редакцией Д. Н. Ушакова, I-IV, Москва 
1935-1940.

Trávníček F., Mluvnice spisovné češtiny, část I, Hláskosloví — tvoření slov —
tvarosloví, Praha 1951.

— Slovník jazyka českého, Praha 1952.
Trypučko J., jQzyk Wladyslawa Syrokomli, Uppsala 1955.
Vaillant A., Grammaire comparée des langues slaves, tome III, Morphologie, Lyon 

1958. . _
Vondrák W., Vergleichende slavische Grammatik, Bd. I, Lautlehre und Stamm­

bildungslehre, Gottingen 1924.


